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De Professer Rössler, dee jo eise System 
méi no verfollegt an als Expert en och hël-
left ze verbesseren, dee sot Enn 2006, wou 
mer déi leschte Kéier un dësem Gesetz ge-
schafft hunn, datt mer hei zu Lëtzebuerg, 
genausou wéi d’Schwäiz, e ganz héije Pro-
zentsaz vun Zwangsaweisungen hätten. E 
sot och, datt d’Gesetzeslag awer an Europa 
zu deem Thema ganz ähnlech wär.

An awer: D’Zuelen, déi schwätzen eng 
aner Sprooch. D’Fro ass also elo: Firwat ass 
déi Zuel esou héich? An och, wéi een dann 
déi Zuel an Zukunft kann erofkréien.

Ech mengen, mir kënnen heibannen alle-
guerten d’accord si fir ze soen, datt 
d’Aweisung an de forcéierten Traitement 
nëmme kënnen als allerleschte Moyen 
ugesi ginn an datt mer an deem Sënn alles 
wäerte wëlle maachen, fir all net onbe-
déngt dréngend noutwendeg Zwangs-
aweisung ze évitéieren.

Ech wëll och nach op eng Recommanda-
tioun vun der Mënscherechtskommissioun 
hei zu Lëtzebuerg hiweisen, nämlech, datt 
esou séier wéi méiglech d’Fro vun de Mi-
neuren, déi géint hire Wëllen hospitali-
séiert ginn, an d’Gesetz iwwert de Ju-
gendschutz debattéiert an och reforméiert 
solle ginn.

Zu gudder Lescht an als Ofschloss nach 
dat hei, fir ze erënneren, datt d’Psychiatrie 
e Ganzt ass an datt weider op allen Ni-
veaue mussen Effortë gemaach gi bei der 
Preventioun, bei der akuter Prise en 
charge, mä och a virun allem duerno an 
all Dag, iwwerall an eiser Gesellschaft.

Ech hunn an engem Uerteel vun 1997 - 
den Arrêt Johnson contre le Royaume-Uni 
- déi heiten Ausso fonnt: «Ce n’est pas 
parce que des institutions spécialisées ont 
constaté la disparition du trouble mental 
qui a motivé l’hospitalisation forcée d’un 
patient que celui-ci doit être automatique-
ment élargi sur-le-champ et sans condi-
tions pour reprendre une vie normale dans 
la société.»

An e puer Sätz méi spéit soe se dat heiten; 
ech zitéieren erëm: «Il faut aussi tenir 
compte de ce qu’en matière de maladie 
mentale, il est impossible d’établir sans 
aucun risque d’erreur si la disparition des 
symptômes d’une maladie vaut confirma-
tion d’une guérison totale.»

Mat dësen zwee Zitater aus engem Ge-
riichtsuerteel wollt ech just nach eng Kéier 
ënnersträichen, datt éischtens eng ze fréi 
Entloossung net wënschenswäert ass, mä 
datt een eng Entloossung soll ustriewen, 
soubal et ënner gudde Konditioune méig-
lech ass. Dann awer däerf de Mënsch net 
eleng gelooss ginn. E muss begleet an och 
encadréiert ginn. Well d’Famill, an dat 
wësse mer all, ass dacks iwwerfuerdert, an 
och leider ass hautdësdags ganz dacks 
guer keng Famill méi do, déi kéint oder 
wéilt Verantwortung fir de Kranken iwwer-
huelen.

Mir hu jo Strukture wéi zum Beispill de 
SPAD - Service de psychiatrie à domicile -, 
déi dës Aarbecht jo scho maachen. Déi 
mussen och weiderhin ënnerstëtzt ginn an 
déi néideg Moyenë kréien, fir hir Aarbecht 
eben am Intérêt vum Patient, mä awer och 
der Gesellschaft gutt ze maachen.

Ech wëll och nach eemol an dësem Ze-
summenhang soen, wéi wichteg e verant-
wortungsbewossten Ëmgank mat Psycho-
pharmaka ass. Dës Medikamenter hu sé-
cher am Kader vun enger méi breeder Be-
handlung hir Notzen. Wichteg ass awer 
och, de Mëssbrauch oder och den ze vill 
liichten Asaz vun esou Medikamenter ze 
verhënneren. An hei si virun allem och 
d’Dokteren an der Verantwortung.

Voilà, Här President, d’Chamberskommis-
sioun vun der Gesondheet huet du schluss-
endlech mäi schrëftleche Rapport kritt an 
deen an hirer Réunioun vum leschte 15. 
Oktober och ugeholl.

w  Une voix.- Très bien!

w  Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), 
rapportrice.- Als Rapportrice hunn ech elo 
probéiert, de Projet de loi 5856 esou gutt 
wéi et méiglech ass ze résuméieren. Ech 
gesinn, verschiddene Leit war dat schonn 

ze laang, mä Dir fannt jo och all Detailer 
an dem schrëftleche Rapport zréck.

Esou wäit also elo fir mäi Rapport. Ech sinn 
der Iwwerzeegung, datt mer mat dësem 
Projet de loi dozou bäidroen, d’Psychiatrie 
hei zu Lëtzebuerg weider ze verbesseren; 
dëst am Interessi vun alle Betraffenen, hire 
Familljen an awer och der Allgemengheet.

An ech soen Iech alleguerte Merci fir d’No-
lauschteren.

w  Plusieurs voix.- Très bien!

w  M. le Président.- An ech soen der 
Madame Dall’Agnol Merci. Als éischt Ried-
nerin ass d’Madame Martine Mergen age-
droen. Madame Mergen, Dir hutt 
d’Wuert.

Discussion générale

w  Mme Martine Mergen (CSV).- Merci, 
Här President. Ech wëll fir d’Alleréischt der 
Madame Dall’Agnol am Numm vun eiser 
Fraktioun villmools Merci soe fir hiren aus-
féierleche schrëftlechen a succinctë mënd-
leche Rapport, deen haaptsächlech am 
Domän vun der Protektioun vun der Würd 
vum Patient ganz grëndlech war an dee 
mer wäert erlaben, mech kuerzzefaassen a 
menger Interventioun. Ech wollt just e 
puer Remarquë maachen, déi zum Deel 
och an deene verschiddenen Avisen, déi 
d’Madame Rapportrice genannt huet, 
erauszefanne sinn.

Et handelt sech ëm e Gesetz, wat eng Re-
form bréngt vun engem nach relativ re-
zente Gesetz, deem vum Placement vu 
Persoune mat Troubles mentaux, déi esou 
eng Gefor fir sech a fir anerer duerstellen. 
Effektiv war dat viregt Gesetz eréischt 
2006 ofgeännert ginn, dat alles am Kader 
vun där méi vaster Reform vun der Psy-
chiatrie hei zu Lëtzebuerg a mat der De-
zentraliséierung.

Déi wichtegst Neierung ass hei, dass déi 
Décisioun, eng Persoun géint hire Wëllen 
op eng zoue psychiatresch Abteilung ze 
placéieren - an net méi ze internéieren, 
wéi mer dat fréier genannt hunn -, eng 
Décisioun vun der Justiz ass, an net méi 
vun engem Dokter. Dat ass ganz sécher 
dee richtege Wee.

Den Dokter, oder méi prezis de Psychiater 
an dësem Fall, dee steet ënner enger due-
beler Contrainte. De Jean Ayme, Psychiater 
an der Psychiatrie publique a Frankräich, 
weist dorobber hin, wann e seet: „Op där 
enger Säit si mer am Kräizfeier vun der Kri-
tik, wa mer Persoune fräi loossen, déi ge-
féierlech sinn, op där anerer Säit kréie mer 
virgeworf, Persounen ze internéieren, déi 
et net néideg wieren.“ Et ass a béide Fäll 
eng schwéier Décisioun, mä den Dokter 
sollt jo no sengem geleeschtenen hippo-
krateschen Eed dem Patient hëllefen, e be-
handelen, op senger Säit stoen.

Wann hien engem d’Fräiheet entzitt, a 
sengem Intérêt oder am Intérêt vun der 
Gesellschaft, erfëllt hien domat een Deel 
vu senger Aufgab, nämlech Assistance à 
personne en danger. Seng Responsabilitéit 
heibäi ass enorm. Loosse mer ons awer elo 
keng Illusioune maachen. Och no dëser 
Reform bleift déi Responsabilitéit enorm 
grouss, an ech wëll Iech dat hei illustréie-
ren.

De Placement gëtt geschwat no enger 
sougenannter Mise en observation, wat 
d’Madame Dall’Agnol der Rei no erzielt 
huet. Fir d’éischt kënnt d’Mise en observa-
tion, an dann de Placement vun 30 Deeg. 
Dësen Délai ka souguer nach eemol ëm 21 
Deeg verlängert ginn, mam Accord vum 
Riichter. D’Madame Dall’Agnol huet och 
scho gesot, wellech Prozedure musse ge-
holl ginn, fir d’Mise en observation duerch-
zezéien. No sechs Deeg spéitstens kritt de 
Riichter vun deem behandelnden Dokter e 
Rapport iwwert d’Opportunitéit, d’Mise en 
observation oprecht ze halen. De Riichter 
huet dann elo erëm dräi Deeg Zäit, entwe-
der sech dem Dokter senger Meenung ze 
ralliéieren, oder d’Mise en liberté ze 
froen... Oder nach méi Renseignementer, 
war déi drëtt Méiglechkeet, déi de Riichter 
ka froen.

Et ass also reng unhand vum Rapport, also 
vum Dossier, wou de Riichter seng Déci-
sioun hëlt. Hie ka bis dohinner de Patient 
net gesinn hunn. D’Madame Dall’Agnol 
hat esou léif am Rapport gemengt, dass, 
vu dass dat ëmmer deeselwechte Riichter 
wäert sinn, dee sech eng gewësse Sach-
kenntnis wäert kënne mat der Zäit unee-

gnen, mat der zounehmender Erfahrung, 
souzesoe Learning by doing. Dëser Hof-
fnung wëllt d’CSV-Fraktioun sech uschléis-
sen.
En fait bleift et awer a staarkem Ausmooss 
eng Responsabilitéit vum Dokter. Et ass 
evident, dass d’Décisioun vum Riichter 
wäert vum Inhalt vun deem Rapport 
ofhänken. Wann déi Période de mise en 
observation ofleeft, da kënnt den nächste 
Rapport vum Dokter, duerch deen hie 
seng Meenung, ob oder ob net eng wei-
der Hospitalisatioun néideg ass, duerleet. 
Dann eréischt gesäit de Juge de Patient.
An der Realitéit kënnt et awer nëmmen a 
manner wéi engem vun zéng Fäll - an 
néng Prozent prezis, an deem Spidol, dee 
mir e bësse méi no steet, wou och Place-
menter gemaach sinn - zu enger Hospitali-
satioun, déi méi laang wéi 30 Deeg dauert. 
En fait trëtt d’Judiciarisatioun vun der Dé-
cisioun eréischt da richteg a Kraaft, wann 
néng vun zéng Patiente schonn erëm do-
bausse sinn. Aus där Ursaach mengen ech, 
dass ee muss während enger gewësser Zäit 
d’Entwécklung vun dësem Gesetz an der 
Praxis observéieren, an dann eventuell no-
besseren, fir eventuell d’Juridiktioun éisch-
ter an de Prozess ze implizéieren.
En anere Problem, op deen och haapt-
sächlech meng Kolleegen higewisen hunn, 
ass deen, dass de Prinzip vun der Finalitéit 
vum Placement net genuch am Gesetz 
erauskënnt. Fir e Medeziner gehéiert den 
Traitement implizit zu engem Openthalt 
an engem geschlossene psychiatresche 
Service. En Openthalt ouni Traitement ass 
an enger medezinescher Approche net 
méiglech. Dat wier eng reng Verwahrung, 
enger moderner Psychiatrie net würdeg, 
an e Réckschrëtt ëm 100 Joer.
Mir sinn do selbstverständlech an der 
Praxis deelweis an enger Optik vun engem 
Traitement ouni Consentement vum Pa-
tient. Dozou gehéiert och nach d’Remar-
que, mengen ech, als Praktiker, dass a 
Wierklechkeet d’Patienten, déi géint hire 
Wëllen ageliwwert ginn, schonn an der Ur-
gence oft mat Hëllef vun dräi staarke Män-
ner, Ambulancieren, Polizisten, Infirmieren, 
eng Sprëtz musse gemaach kréien, well si 
eben an engem Zoustand sinn, wou se 
ebe mussen an eng geschlossen Abteilung 
kommen, an dat ass net harmlos.
D’Finalitéit bei engem Placement muss 
sinn, dass de Patient gehollef kritt, an dat 
geet nëmmen iwwer en Traitement. Dësen 
Traitement ass am Gesetz virgesinn. Et 
muss ee sech just bewosst sinn, dass, wann 
den Accord vum Patient bis virläit, et sel-
ten zu engem Fräiheetsentzuch muss kom-
men, an dass de facto den Traitement ouni 
Consentement net en Ausnahmefall ass. 
Am anere Fall wäert et zu deem kommen, 
wat Gott sei Dank d’Regel ass an onser 
Psychiatrie, nämlech zu enger fräiwëlleger 
Hospitalisatioun. Dat heescht, de Patient 
bleift op säin eegene Wëllen, en ass d’ac-
cord mat enger Hospitalisatioun a mat en-
ger Behandlung.
Eng allerlescht Remarque betrëfft vläicht 
déi Punkten, déi dëst Gesetz nach net be-
handelt, nämlech de Placement vun de 
Mineuren. D’Madame Dall’Agnol hat dat 
schonn ernimmt. Dann ass awer och de 
Passage iwwert d’Placés judiciaires nach 
net bis an de leschten Detail kloer. Wat ass 
d’Differenz tëschent engem Gefaangene 
mat Troubles mentaux, dee refuséiert sech 
soignéieren ze loossen, an engem, dee 
vum Artikel 71 relevéiert? Dat sinn déi Per-
sounen, déi veruerteelt si fir en Akt, fir dee 
se net responsabel sinn. An ech mengen, 
et misst een och nach de Problem vun der 
Délinquance sexuelle, mat oder ouni 
Troubles mentaux, op de Leescht huelen, 
well och Frankräich ass amgaang un en-
gem Gesetz hei ze schaffen, fir ze wëssen, 
wat mat deene Leit soll geschéien.
D’Dokteren hu vun der Opportunitéit vun 
der Mesure an enger méi geneeër Defini-
tioun vum Trouble mental geschwat. Ech 
schléisse mech do der Madame Dall’Agnol 
un. Et ass effektiv immens schwéier, fir ëm-
mer mat der leschter Sécherheet eng Dé-
cisioun ze huelen. Mä, wéi eise Gesond-
heetsminister e puermol bemierkt huet, 
ass och mat dësem Gesetz d’Reform vun 
der Psychiatrie zu Lëtzebuerg nach net of-
geschloss. Et ass e ganz wichtege Schrëtt 
an dës Richtung, an duerfir géif ech den 
Accord vun der CSV-Fraktioun zu dësem 
Gesetz ginn.
Merci.

w  M. le Président.- Ech soen der Ma-
dame Mergen Merci, an als nächste Ried-
ner ass den Här Carlo Wagner agedroen. 
Här Wagner, Dir hutt d’Wuert.

w  M. Carlo Wagner (DP).- Här Presi-
dent, léif Kolleeginnen a Kolleegen, et ass 
ëmmer eng Gratwanderung, net nëmmen 
um medezinesche Plang, mä och a puncto 
Perséinlechkeetsrechter an individuell Fräi-
heeten, fir Leit, déi vu psychesche Proble-
mer betraff sinn, géint hire Wëllen an 
d’Psychiatrie respektiv an eng psychia-
tresch Behandlung anzeweisen. Hei ass 
selbstverständlech vun alle Concernéierten 
en Héchstmooss u Fangerspëtzegefill ge-
frot, geet et dach hei ëm e fundamentalen 
Agrëff an d’Liewe vun där betraffener Per-
soun.

D’Zwangsbehandlung vu psychesch kran
ke Leit ass a bleift, dat soll een net ver-
heemlechen, ëmstridden, och ënnert den 
Experte selwer. Souwuel d’Géigner wéi 
och d’Défenseure vun der Zwangsbehan-
dlung kënne fir hir Positioun selbstver-
ständlech gewiichteg Argumenter virbrén-
gen. Während déi eng Säit d’Autonomie 
vun deem Eenzelnen a seng fundamental 
Rechter an de Mëttelpunkt stellt, verweist 
déi aner Säit drop, dass am Fall vun engem 
Netagräifen den Dokter senger Flicht net 
géif nokommen.

Eng Zwangsbehandlung däerf an eisen 
Aen nëmmen en Iwwergangsstadium 
duerstellen, dee selbstverständlech muss 
dorobber erauslafen, dem Patient esou ze 
hëllefen, dass en an déi Lag versat gëtt, 
nees kënne selwer ze bestëmmen, ob e 
wëllt weider behandelt ginn an ënner wat 
fir enger Form dës Behandlung oflafe soll.

Grad well d’Zwangsbehandlung ëmstrid-
den ass a grad well se e fundamentalen 
Agrëff an d’Perséinlechkeetsrechter duer-
stellt, ass et eiser Meenung no wichteg, 
dass de Législateur hei e strikte legale Ka-
der virgëtt, an deem et och genuch Garde-
fous gëtt, fir de Patient viru potenziellen 
Abusen ze protegéieren.

Déi an eisen Ae wichtegsten Innovatioun, 
an et ass scho vu mengen zwou Virriedne-
rinne gesot ginn, an dësem virleienden 
Text besteet also doranner, dass aus der 
Décisioun vun deem Zwangsplacement an 
der Psychiatrie eng juristesch Décisioun 
gëtt. Dëst ass eiser Meenung no eng Ver-
besserung vum aktuelle System, wou dem 
Direkter vun engem Spidol respektiv dem 
Chef vun der psychiatrescher Unitéit dës 
Décisioun zoustoung. Mir mengen, dass 
mat deem virleienden Text d’Rechter vum 
Patient besser geschützt ginn, wéi dat bis 
elo de Fall ass.

Här President, ech wéilt mech a mengen 
Ausféierungen net nëmmen op de vir-
leiende Projet de loi beschränken, mä och 
vun der Geleeënheet profitéieren, fir e 
puer méi generell Bemierkungen iwwert 
d’Psychiatrie zu Lëtzebuerg ze maachen. 
Allgemeng, mengen ech, kann ee soen, 
dass déi an de leschte Joren ugefaangen 
Dezentralisatiounsbeméiunge vun der Psy-
chiatrie zu Lëtzebuerg, fir déi d’DP sech 
ëmmer agesat huet an déi och am Plan 
hospitalier vun 2001 virgesi waren, sech 
positiv entwéckelt hunn, och wann elo 
nach esou munches ze verbessere bleift.

D’Haaptzil vun alle Reformbeméiungen an 
der Psychiatrie muss, eiser Opfaassung no, 
d’Destigmatiséierung vun dem Psychiatrie-
patient respektiv eng verbessert Integra-
tioun vun dësem Patient an eis Gesellschaft 
sinn. Dat ass gewëss keng einfach Aufgab. 
D’Komplexitéit an de breede Spektrum 
vun de psychesche Krankheeten a Stéie-
runge maachen dës Aufgab och sécherlech 
net méi einfach.

Zu esou enger Reform gehéiert och virun 
allem, an enger éischter Phas, d’Schafen 
an d’Verbessere vun entspriechenden In-
frastrukturen. Ech menge kënnen ze be-
haapten, dass an der CSV/DP-Regierung 
grad an dësem Beräich enorm Effortë ge-
maach goufen, fir deem erschreckenden 
Nachholbedarf, deen et deemools ginn 
ass, nozekommen. Net fir näischt gouf och 
am Rapport Rössler, iwwert dee mer hei 
am Haus virun der leschter Legislaturpe-
riod diskutéiert hunn, den Hôpitaux géné-
raux eng exzellent infrastrukturell Ausstat-
tung am psychiatresche Beräich beschei-
negt.

Här President, trotz deene Succèsen an Ef-
forten, déi an deene leschten zéng Joer 
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gemaach si ginn, bleiwen awer och nach 
eng Rei Defiziter, déi et selbstverständlech 
ze behiewe gëllt. D’Reform vun der Psy-
chiatrie muss, eiser Meenung no, méi mul-
tidisziplinär ugepaakt ginn. Et muss zu en-
ger méi enker Zesummenaarbecht të-
schent sämtlechen Acteuren, Psychologen, 
Fleegepersonal, Hausdokter an esou viru 
kommen. Ganz besonnesch wichteg ass 
an deem Kontext och, dass méi Wäert op 
d’Formatioun an op d’Formation continue 
geluecht gëtt.
Bäi der Enthospitaliséierung muss nach 
méi e grousse Wäert op de Suivi vum Pa-
tient geluecht ginn, notamment an de 
Foyers médicalisés, déi d’ailleurs am Spi-
dolsplang vun 2001 scho virgesi waren. 
An dësem Beräich sinn och Efforten néi-
deg. Dës Foyere sollen och eng besser In-
tegratioun vun deene Betraffenen erméig-
lechen. Dëst gëllt och fir therapeutesch 
Atelieren. Am Idealfall sollen dës Ateliere 
keng definitiv Statioun fir déi psychesch 
Krank duerstellen, mä si sollen éischter zu 
engem Sprangbriet gi fir den allgemengen 
Aarbechtsmarché.
Och an der Psychiatrie soll méi Wäert op 
Preventioun geluecht ginn. Psychesch 
Leide wéi Neurosen, Depressiounen an 
esou viru betreffen en ëmmer méi grous-
sen Deel vun eiser Populatioun. Leider 
stelle mer hei eng ëmmer méi staark Me-
dikamentéierung vun dëse Krankheete 
fest. Et gëtt allze oft ausschliesslech mat 
psychotrope Medikamenter reagéiert, ouni 
deen néidege Réckgrëff op d’Psychologie 
oder d’Psychotherapie. Fir dësem bedenk-
lechen Trend entgéintzewierken, misst 
sech d’Gesondheetskeess, eiser Iwwerzee-
gung no, un de Käschte fir d’individuell 
Psychotherapiesitzunge bedeelegen.
Der Kanner- a Jugendpsychiatrie kënnt eng 
ëmmer méi grouss Bedeitung zou. Hei ass 
ze soen, dass am CHL an an der Klinik um 
Kierchbierg eng exzellent Aarbecht ge-
leescht gëtt. Leider ass et awer och esou, 
dass et hei zu Lëtzebuerg nach ëmmer e 
Manktum un adequate Strukturen am Be-
räich vun der Kanner- a Jugendpsychiatrie 
gëtt. Esou hu mer nach ëmmer keng Struk-
tur beispillsweis fir schoulflichteg Kanner, 
déi Schoul a psychiatresch Betreiung mat-
enee verbënnt.
Finalement, an opgrond haaptsächlech 
vun deenen diverse Virfäll an deene leschte 
Méint a Joren am CHNP, si mer als DP der 
Meenung, dass Ugekloten oder Veruerteel-
ter, déi opgrond vu psychesche Stéierunge 
vum Prisong an de CHNP iwwerfouert 
ginn, an Zukunft an enger neier Spezial-
unitéit sollten ënnerbruecht ginn.
Zum Schluss, Här President, Dir Dammen 
an Dir Hären, wéilt ech selbstverständlech 
der Rapportrice, der honorabeler Madame 
Dall’Agnol, nach fir hiren exzellente mënd-
lechen a schrëftleche Rapport félicitéieren 
a Merci soen, a selbstverständlech ginn 
ech och domadder den Accord vun eiser 
Fraktioun zu dësem Projet de loi.
Ech soen Iech Merci.
w  Plusieurs voix.- Très bien!
w  M. le Président.- An ech soen dem 
Här Wagner Merci. Als nächst Riednerin 
ass d’Madame Err agedroen. Madame Err, 
Dir hutt d’Wuert.
w  Mme Lydie Err (LSAP).- Ech schléisse 
mech deene leschte Wierder vu mengem 
Virriedner un d’Adress vun der Madame 
Dall’Agnol un, fir hir Merci ze soe fir hire 
mëndlechen a schrëftleche Rapport an dë-
sem komplizéierten Dossier. Ech bréngen 
och gläich, wéi mäi Virriedner, den Accord 
vun der Fraktioun, well ech d’Tendenz 
hunn, deen zum Schluss ëmmer ze ver-
giessen.
Ech wollt zwee, dräi Wierder heizou soen, 
well entre-temps bal alles gesot ass, wat 
wichteg ass. Aus enger besonnescher Ur-
saach eraus, an zwar, well an deem Rap-
port hei eng Recommandatioun vum 
Conseil de l’Europe mentionnéiert ass, déi 
awer net weider am Rapport analyséiert 
ginn ass, fir ze kucken, ob déi Saache 
stëmmen oder net. Vu dass ech scho vir-
ausgeholl hunn, dass meng Fraktioun, an 
ech selwer natierlech dann och, dee Projet 
hei stëmmen, kënnt Dir dovunner aus-
goen, dass déi Prescriptioune vun där Re-
commandatioun vum Conseil de l’Europe 
sech praktesch integral am Gesetz erëm-
fannen, an ech denken, dass dat e ganz 
gutt Zeechen ass, mat ganz klengen Aus-
nahmen, op déi ech nach wéilt agoen.

Ech wëll awer och an dësem Kontext soen, 
dass eng aner Organisatioun vum Conseil 
de l’Europe, an zwar de CPT, Comité de 
prévention de la torture, Kompetenzen 
huet, fir nieft där Commission de contrôle, 
déi am Gesetz drasteet, verschidden Insti-
tutiounen - ouni Rendez-vous onbedéngt 
mussen ze hunn - ze examinéieren, fir fest-
zestellen ob oder ob net an esou Institu-
tiounen et Mënscherechtsverletzunge ka 
ginn.

Ech denken, dass dat eng supplementar 
Garantie ass, déi net muss am Gesetz 
stoen, mä déi et nieft dem Gesetz ouni 
Zweifel och nach gëtt. An déi gëllt net 
nëmme fir d’Leit, déi an de psychiatre-
schen Institutioune sinn, déi zielt och fir 
d’Leit, déi an de Prisonge sinn, fir Mineu-
ren, déi placéiert sinn, natierlech och fir 
Prisonnéier a fir Leit, déi an der Rétentioun 
sinn. Et ass am Fong eng supplementar 
Garantie zu deenen, déi an dësem Gesetz 
schonn drastinn.

Et ass evident, dass an dëser Matière dee-
jéinegen, deen eng Décisioun hëlt, fir ee 
psychiatresch Kranken ze placéieren, ëm-
mer um Bord vum Droit pénal steet, ent-
weder well en eng Atteinte à l’intégrité 
physique mécht, wann e falschläit, oder 
awer eng Non-assistance à personne en 
danger, wann en näischt ënnerhëlt. Et ass 
also net fir näischt, dass d’Gesetz muss 
prezis sinn.

Ech wëll hei dräi Saache soen, déi mer en 
evidente Progrès par rapport zu der aktuel-
ler Situatioun ze si schéngen an déi am 
Gesetz sinn. Dat heescht, et ass notam-
ment den Artikel siwen, dee seet ganz ge-
nau, dee seet virun allem, wie kann ufroen, 
fir e Placement ze kréien: den Tuteur, e Fa-
milljemember oder eng aner Persoun. Da 
muss awer ganz kloer sinn, wat fir en De-
gré de parenté oder wat fir eng Zort vu 
Relatioun deejéinegen, deen de Placement 
freet, par rapport zu deem Kranke soll 
hunn.

Et ass am Fong nëmmen, wann en Trouble 
à l’ordre public ass, wou de Parquet, d’Po-
lice oder de Buergermeeschter, oder déi 
Persoun, déi delegéiert gëtt, ka froen. Dat 
ass eng substanziell Garantie par rapport 
zum Ist-Zoustand, gradesou wéi déi Tat-
saach, dass och elo muss eng Décisioun 
vun engem Riichter kommen, fir déi De-
mande ze entérinéieren.

D’Madame Martine Mergen huet hei de 
ganzen Detail gezielt. Ech brauch also elo 
net méi anzegoen op déi Délaien, déi vun 
der Observatioun sinn. De Certificat médi-
cal fir d’Période d’observation vun dräi 
Deeg an engem éischte Stadium, vun 21 
Deeg an engem Fleegestadium, engem 
Total vun engem Mount, et cetera. All dat 
ass sécherlech ganz interessant. Beson-
nesch interessant ass et awer, dass, wann 
no enger Période d’observation de Place-
ment weidergeet, e Rapport motivé muss 
gemaach ginn.

Fir de Maintien en placement provisoire 
kënnen no deenen 30 Deeg weiderzeféie-
ren, an dësem Fall ass am Fong eng Kritik, 
déi ech wollt ubréngen, dass an där Déci-
sioun no deenen 30 Deeg kee Recours 
méiglech ass, kee Recours um Geriicht. Mä 
et gëtt aner Instanzen, déi intern am Ge-
setz sinn, déi Commission de contrôle, 
wou ee sech ka wennen, fir deen een oder 
anere Problem, deen ee kann hu mat esou 
enger Décisioun, an d’Wee ze leeden.

Ech denken duerfir, dass een somme toute 
ka soen, och besonnesch, well virgesi si 
ganz prezis Consignen, wéi mat de Mineu-
ren ze verfueren ass, wéi mat de Leit, déi 
sous tutelle sinn, wéi mat de Prisonnéier ze 
verfueren ass - all déi Saachen, déi an der 
Recommandatioun stinn, sinn hei prezi-
séiert -, dass dat alles eng ganz positiv Ge-
setzgebung ka sinn.

Ee Punkt léisst mech de Moment nach on-
zefridden, Här Minister, mä Dir wäert 
deemnächst eng Geleeënheet kréien, déi 
Onzefriddenheet aus der Welt ze schafen. 
Dat heescht, dass näischt Prezises drasteet, 
wéi Der wëllt ëmgoe mat dem Devoir d’in-
formation vun deene Patienten a vun 
deene Leit, déi deene Patienten nostinn, 
ëm deenen hire Placement et hei geet.

Ech kommen aus Kanada erëm, wou ech e 
Stage gemaach hunn a verschiddenen 
Domänen, an do ass mer opgefall, dass an 
enger Klinik, zum Beispill, an der Entrée 
eng Sail steet, op där affichéiert all d’Rech-

ter vum Patient a vun der Famill vum Pa-
tient sinn. Awer et sinn net nëmmen 
d’Rechter och d’Flichte vum Patient an 
d’Informatiounsflichte vun der Famill vum 
Patient, déi ugesot sinn. Derniewent lou-
chen natierlech Flyeren aus, fir déi Saa-
chen, déi op der Sail stoungen, ze répé-
téieren. An et stoungen Tëlefonsnumme-
ren an eng Plaz drop, wou Leit hir indivi-
duell Informatioune kréien, an Tëlefons-
nummeren a Rendez-vousë fir Consulta-
tiounen iwwert d’Rechter vum Patient.

Ech fannen, dass dat exemplaresch ass, a 
vun deene Saachen, déi gutt sinn, kann ee 
sech, denken ech, jo och inspiréieren.

Ech hoffen, Här Minister, dass Der an 
deem Gesetz, wat aussteet iwwert d’Rech-
ter an d’Flichte vum Patient, op dat mer 
amgaang sinn hei zu Lëtzebuerg ze waar-
den, déi Informatiounsobligatioun, déi och 
an der Recommandatioun steet, leider net 
ganz prezis an Ärem Gesetz, kënnt nohue-
len. Ech soen Iech am Viraus Merci fir dat, 
wat Der an deem anere Gesetz da wäert 
nach weider maachen.

w  M. le Président.- Ech soen der Ma-
dame Err Merci. Als nächste Riedner ass 
den Här Huss agedroen. Här Huss, Dir hutt 
d’Wuert.

w  M. Jean Huss (déi gréng).- Merci, Här 
President. Ech wéilt natierlech och vun dë-
ser Plaz aus der Madame Dall’Agnol Merci 
soe fir hiren ausféierleche Rapport. Ech 
kéint och dorunner uschléissen, fir ze soen, 
datt ech mat deene meeschte vu menge 
Virriedner praktesch op alle Punkten d’ac-
cord si mat deem, wat se hei gesot hunn.

Ech mengen, wann een hei als Opposi-
tiounspartei esou e Gesetzesprojet jugéiert, 
dee mer an der Kommissioun jo unanime-
ment scho verabschit hunn, dann ass et 
vläicht net ëmmer esou, datt vun enger 
Oppositiounspartei eng Regierungsaar-
becht gelueft gëtt. An dësem Fall ass et 
awer esou, datt déi gréng dëse Projet an 
déi Aarbecht, déi hei geleescht ginn ass, fir 
dee Projet hei virunzebréngen, ausdréck-
lech luewen, well hei wierklech eng Ver-
besserung vun deem alen Text domadder 
verbonnen ass, op deenen zwee Punkten - 
haaptsächlech zwee Punkten -, déi hei elo 
schonn dräi-, véiermol erzielt gi sinn, datt 
nämlech eng zousätzlech Barrière agebaut 
gëtt doduerjer, datt d’Justiz intervenéiert, 
ier dee Placement dann do wierklech déci-
déiert gëtt, an zum Zweeten och dann zu-
mindest - dat huet d’Madame Err elo just 
gesot -, datt och d’Kritäre vun de Recom-
mandatioune vum Conseil de l’Europe an 
dësem Gesetzesprojet zumindest uge-
schwat ginn. Ech mengen, dat sinn zwou 
wesentlech Neierungen hei bei dësem Ge-
setz, déi mer ausdrécklech begréissen.

Wa mer dat begréissen, dann ass natier-
lech kloer, läit dat an der Kontinuitéit vun 
eisen Aktivitéiten an deene leschten zéng, 
15 Joer, déi mer um Gebitt vun der Psy-
chiatrie hei zu Lëtzebuerg haten. Als Gréng 
ware mer vun Ufank un och fir eng Reform 
vun der Psychiatrie, an Dir kënnt Iech 
erënneren, datt - nach viru fënnef, sechs 
Joer muss dat gewiescht sinn, oder sou-
guer eng Iddi nach méi kuerz - mer als 
Gréng intervenéiert hate wéinst de Mën-
scherechter vun deene Leit, déi internéiert 
waren am CHNP, an datt mer och mat der 
Mënscherechtskommissioun doriwwer Dis-
kussiounen haten, besonnesch iwwert 
d’Problematik vun der Fixatioun a vun Iso-
latiounsmoossnamen. Ech mengen, mat 
deem, wat elo hei gemaach gëtt, gi mer 
zumindest zwee wichteg Schrëtt an eng 
ganz positiv Richtung.

Mir begréissen dat also ausdrécklech, och 
wann ech wëll op dëser Plaz soen, datt fir 
eis awer domadder - wéi soll ech soen? - 
d’Problemer nach net ganz geléist sinn.

Ee Problem, deen nach muss geléist ginn a 
wou mir och hoffen, datt e méiglechst 
séier geléist gëtt, dat ass méi allgemeng 
d’Problematik, déi mer op engem aneren 
Niveau schonn ugeschwat haten, vun en-
gem Gesetz iwwert d’Rechter vun de Pa-
tienten insgesamt. Do hu mer versprach 
kritt vum Minister, datt dat géif kommen. 
Dat fanne mer extrem wichteg.

Ech wéilt awer dorop hiweisen, wat - den 
Här Wagner hat dat an engem gewëssene 
Moment hei ugeschwat - d’Behandlung 
vun de Patienten ubelaangt, wou e 
gewarnt huet virun enger ze staarker Me-
dikaliséierung iwwer Psychotropen. Bon, 

doriwwer gëtt et net vill Donnéeën hei, an 
dat ass e wéineg e Problem vun der Situa-
tioun.

Bon, de Minister kann emol vläicht dann 
dorobber äntwerten, well fir eis de Pro-
blem awer e wéineg bestoe bleift - an dat 
huet elo näischt direkt mat dësem Projet 
ze dinn -, datt ee misst an eisen Aen emol 
méi eng ëmfaassend Analys doriwwer 
maachen, wat d’Ursaache waren, déi 
iwwerhaapt zu deene perséinleche Krise 
gefouert hunn, datt déi Leit do ausgerast 
sinn. Dat wär awer elo interessant, mat all 
eise Betraffenen, déi déi Leit an Empfang 
huelen, ze kucken: Wat sinn déi Haaptur-
saachen? Wat ass d’Ätiologie vun deene 
psycheschen Erkrankungen, déi dann han-
nenno zu esou vill Frust an zu esou engem 
Ausraste féieren?

Et ass an der Diskussioun, déi mer schonn 
eng Kéier hate virun e puer Joer, gesot 
ginn: „Jo, et ass ganz vill Alkohol de Fall.“ 
Ech sinn der Meenung, effektiv, datt wahr-
scheinlech relativ heefeg Alkohol do mat 
am Spill ass oder eng staark Roll dobäi 
spillt. Bei esou Situatioune misst et awer 
logescherweis esou sinn, datt dat Ausras-
ten am Fong net onbedéngt an all Fall 
oder héchstens a ganz wéinege Fäll och zu 
engem Placement muss féieren. Wann dee 
säi Rausch ausgeschlof huet, an et geet 
erëm eenegermoosse besser, da misst ee 
just e Suivi vun esou engem maachen, mä 
ob deen onbedéngt muss placéiert ginn, 
ass eng aner Affär.

Mech géif am Fong méi interesséieren, 
wat dann niewent dem Alkohol aner Ätio-
logië sinn, aner Problemer sinn, déi zum 
Ausraste vu Persoune féieren, déi se han-
nenno an de Placement bréngen. An do 
gesinn ech engersäits: Natierlech kënnen 
dat sozial Ursaache sinn, wou d’Aggres-
sioun entweder no bausse geriicht gëtt 
oder d’Aggressioun no bannen op sech 
selwer geriicht gëtt. Dat sinn dann d’Suici-
den, déi kënne passéieren, wou mer ge-
sinn, datt sozial Ursaache kënnen do sinn. 
Beispillsweis, ech denken drun, wat elo a 
Frankräich geschitt ass bei der Télécom, 
wou duerch dee ganze Mobbing an där 
Firma an der Zwëschenzäit - mengen ech - 
25 oder 26 Leit sech d’Liewe geholl hunn. 
Dat kënnen also esou sozial Ursaache sinn, 
déi kënnen eventuell mat anere sozial- a 
familljepoliteschen Ursaachen ze dinn 
hunn. Dat heescht, och nach Sträit do-
heem an esou virun.

Mä derniewent gëtt et awer nach aner 
Ätiologien, déi ee misst an eisen Ae vill méi 
detailléiert ënnersichen, zum Beispill d’Pro-
blematik, effektiv, déi vum Här Wagner 
ugeschwat ginn ass, nämlech vun de Psy-
chotropen. Hien huet elo gemengt, et géi-
fen der an der Behandlung ze vill ge-
braucht ginn, där Psychotropen, also, 
wann elo een ausgerast ass an et muss een 
internéiert ginn.

De Problem ass, datt et och en anere Pro-
blem gëtt mat Psychotropen, nämlech, 
datt scho vu Jugend un dat geschitt, wat 
den Här Wagner gesot huet, datt et scho 
vu fréier Jugend un ëmmer méi staark an 
eiser Gesellschaft zu enger Medikaliséie-
rung vu mentalen oder vu psychesche Pro-
blemer oder emotionale Problemer kënnt 
ebe just duerch déi Psychotropen.

Do läit de Problem dann awer ëmgekéiert, 
an dat ass net nëmmen dat, wat mer an 
deene leschte puer Joer an Däitschland 
oder an den USA gesinn hunn, nämlech, 
datt eng ganz Partie Jugendlecher no 
baussen aggressiv gi sinn a ronderëm sech 
geschoss hunn, beispillsweis, an da Leit 
doutgemaach hunn oder Schoulkanner 
doutgemaach hunn. A bei enger ganzer 
Rei vu Punkten, bei ganze Reie vu Beispiller 
ass et esou, datt kloer konnt nogewise 
ginn, datt se entweder op Psychotrope 
stoungen, sief et verschidden Antidépres-
seuren oder sief et Ritalin, oder datt se an 
engem Sevrage waren, deen awer net se-
riö gemaach ginn ass. Dat heescht, datt se 
doduerjer ausgerast sinn an doduerjer to-
tal ausgeflippt an aggressiv no bausse gi 
sinn, a wann eng Flënt do ass, dann hu se 
geschoss.

Dat heescht, datt am Allgemengen also 
déi Medikaliséierung vu psychesche Pro-
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